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Štev. 136. V Ljubljani, v sredo dne 15. novembra 1911. Leto L

Ideje avstrijskih ministrov.
V L j u b 1 j a n i , 14. novembra.

Zadnji teden je govoril ministrski pred­
sednik grof Stiirgkh s socialnimi demokrati. 
Veliko čudnejše so bile njegove besede pri 
teh konferencah kakor nekoliko dni prej v dr­
žavnem zboru, ko ju razvijal svoja načela. 
Tudi njpgov govor prav s socialnimi demo­
krati je bil vsekakor naštudiran, ali ker ga ni 
nikdo steDOgrafiral, je govoril vendar nekoliko 
bolj po domače in vsled tega tudi nekoliko 
bolj razumljivo. Grof Stiirgkh je socialnim de­
mokratom zagotavljal, da je pokopal svoje ne­
kdanje sovraštvo do splošne in enake volilne 
pravice in da hoče rešpektirati zakon, ki zdaj 
velja. Obenem pa je slavnostno zatrjeval, da ni 
tisti neustavni grešnik, ko je bil poslan, da 
zadavi parlament in vlada absolutistično.

Z velikim spoštovanjem do parlamenta je 
govoril grof Stiirgkh s socialuimi demokrati
—  zadnji teden. Govoril pa je nevernim To­
mažem, ki so bili tako drzni, da so mu celo 
v obraz povedali, kako malo zaupajo besedam 
in kako ljubša so jim dejanja. Skeptiki so bili 
socialni demokratje, ali v Avstriji imajo ske­
ptiki še vedno prav. Sttirgkh ni postal Pavel, 
temveč je ostal kar je bil odnekdaj. Njegove 
čedne konstitucionalne besede so bile besede, 
konstitucionalnega duha pa ni bilo v njih. 
Prej nego je bilo misliti, je ministrski pred­
sednik pokazal pravo barvo.

Danes je prišla v državnem zboru zopet 
draginja na dnevni red. Draginj«ki odsek je 
podal zbornici svoje sklepe, Poročevalca sta 
priporočala odsekove predloge, zastopnika m a­
njšine pa minoritetna vota. In potem je vstal 
grof Stiirgkh.

Baron Gautsch ni padel samo zaraii tega, 
ker se mu ni posrečila češko nemška sprava. 
Njegov položaj je postal kritičen in je moral 
postati kritičen, ko se je hotel postaviti nad 
parlament z znano famozno izjavo o zvestobi 
do Ogrske, ki naj ima pravico določati, če 
sme Avstrija dobiti nekoliko centov prekmor- 
skega m esa ali ne.

Grof Sttirgkh se ni od tega ničesar na­
učil. Tudi on je izjavil, da stoji glede na uvoz 
argen ti nekega mesa na enakem stališču kakor 
Bienerth in Gautsch. Tudi grof Stiirgkh je de­
jal, da se ne bo oziral na parlament, če sklene, 
da ni treba vprašati ogrske vlade, zaradi uvoza 
prekmorskega mesa. Pred enim tednom se je 
ministrski predsednik rotil, da rešpektira par­
lament kot načeluik prave, v dno duše kon- 
stitucionalne vlade. Danes že nima sklep par­
lamenta zanj nobene veljave, če ne bo tak, 
kakor hoče grof Stiirgkh. In če sklene državui

zbor, da se ima vpeljati argentinsko meso brez 
ogrskega dovoljenja, tedaj se grof Sttirgkh 
kratkomalo ne bo brigal za to in ne bo po­
slušal parlamentove volje.

Kaj si neki mislijo avstrijski ministri ?
Leta 1867. je bila v Avsriji vpeljana 

ustava in zdaj pišemo leto 1911. Iu vendar se 
še vedno klatijo po tej državi vsakovrstni 
grofi in baroni, ki hočeje absolutno gospodariti 
in komandirati. Pred ustavno dobo je bil cesar 
absoluten vladar. Sedaj si prisvajajo te vloge 
že ministri. Cesar je bil vladar in je ostal 
vladar, tudi ko je ljudstvo doseglo zakonodajno 
moč. Ali ministri sploh nimajo nikakršne go­
spodovalne pravice, temveč so le sluge države 
in izvrševalci njenega zakonodajnega organa, 
državnega zbora. Pravi gospodar v državi je 
ljudstvo in v njegovem imenu državni zbor, 
ki ga je ljudstvo izvolilo. Ne ministri, temveč 
parlament ima odločati, ministri pa izvrševati 
zakone. To se pravi : Parlament ima ukazo­
vati, ministri pa ubogati.

Nihče ne zahteva od grofa Stilrgkha pasje 
ponižnosti. Demokratična misel obsoja vsako 
ponižanje, in če hoče Stiirgkh varovati dosto­
janstvo urada, ki ga zastopa, mu ne bo živ 
krst zameril tega. Vsak delavec in vsak slu­
žabnik ima pravico do človeškega ponosa. 
Noben hlapec ni suženj in tudi nobenemu mi­
nistru ni treba, da bi bil. Ali kakor zahteva 
grof Stiirgkh disciplino od vsakega pisarni­
škega predstojnika in od vsakega kancelista, 
tako mora v prvi vrsti sam vršiti disciplino ; 
lo pa zahteva od njega rešpekt pred parla­
mentom ne le v besedah, temveč še bolj v 
dejanjih.

Seveda, gospod StUrgkh pride lahko na­
vzkriž z državnim zborom. Tudi on je držav­
ljan in ima lahko svoje nazore, ki se morda 
razlikujejo od nazorov zbornične večiue. Tedaj 
je njegova državljanska pravica, da se reši iz­
vrševanja sklepov, ki nasprotujejo njegovemu 
prepričanju. Sredstvo za šahiranje svoje duše 
je zelo enostavno. Nič drugega mu ni treba, 
kakor da demisionira in da prepusti svojo 
službo takemu, ki jo lahko spravi v soglasje s 
svojim prepričanjem. Grof Stiirgh bi to storil 
tem laže, ker jih očividno v parlamentu ni 
mnogo, ki bi plakali zaradi njegovega slo­
vesa.

Ali težko, da je  na svetu še kakšen par­
lament, kjer bi si ministri dovoljevali take na­
stope kakor v Avstriji. Za prevzetnost teh go­
spodov niso sami toliko odgovorni kolikor me­
ščanske stranke. Niti Gautsch niti Sttirgkh se 
ne bi bila nikoli upala reči državnemu zboru, 
da se rogata njegovim sklepom, če ne bi ve­
dela, da si to lahko dovolita vpričo naših burž- 
vaznih strank. V vsakem drugem parlamentu

bi dobil ministrski predsednik, ki bi se drznil 
na tak način briskirati parlament, deset minut 
pozneje najkrepkejšo slovesno nezaupnico, ki bi 
mu onemogočila, da se sploh še prikaže v zbor­
nici. Pri nas pa ministri lahko žugajo parla­
mentu in to se ne smatra za prevzetno preko­
račenje pravic, temveč za energijo.

Toda grofu Stiirgkhu bo morda vendar 
izpodletelo. Danes je njegov govor povzročil 
vihar v zbornici in nemara je plemeniti grof 
spoznal, da so njegove ročice vendar prenežne 
za tirana. Ministrski predsednik ima seveda 
možnost, da razpusti državni zbor. Ce bi se 
mu saujalo kaj takega, bi doživel to kar Bie­
nerth. Mogoče tudi, da se zanaša na § 14. 
Ali tudi s takim strašilom se parlament ne
sme dati ngnati v kozji rog.

Avstrijski državni zbor stoji pred važno 
odločitvijo. Tu na gre le za nekoliko ton ar­
gentinskega mesa, temveč za najvažnejša ustavna 
načela. Absolutizem vlad, za katerim se skri­
vajo znani neodgovorni neznanci, si izkuša 
krčiti pot po vsej monarhiji. Take procese 
opazujemo na Ogrskem, ua Hrvaškem, pa tudi 
v Avstriji. Teže je onkraj Litve in onkraj 
Sotle, kjer nimajo ljudskih parlamentov. V 
Avstriji pa imamo splošno in enako volilno 
pravico, v Avstriji se mora voditi glavni boj 
proti reakciji.

Italija na Egejskem morju.
Ko je italijanska vlada napadla Tripolita- 

nijo, je z zoperno hinavščino opravičevala svojo 
roparsko ekspedicijo, obenem pa z neokusnimi 
frazami prisegala, da želi iz vsega srca in iz 
vse duše svoje popoln mir na Balkanu. Njena 
brezobraznost je segala celo tako daleč, da je 
dajala balkanskim državam dobre svete in 
nauke kakor kakšen varuh. Ali če ni bila to 
od vsega začetka hinavščina, tedaj je bilo vsaj 
precenjevanje svoje moči. Dolgojezični gospodje 
v Bimu, ki so mislili, da je tudi napihovanje 
bojno sredstvo, so pričakovali, da se bodo Turki 
kar izpremenili v zajce, čim se prikažejo ita­
lijanske barke pred Tripolisom, Arabci pa da 
popadajo v prah in zapojo italijansko himno.

Danes je povsem jasno, da niso imeli o 
bojih v severni Afriki nobenih pravih pojmov, 
da niso vedeli, koliko moči, koliko časa, ko 
liko denarja in koliko militarističnih sposobno­
sti je treba za tako vojno. Povsem gotovo je, 
da so v Bimu že razočarani in če so uganjali 
začetkoma 8ame nesramnosti, uganjajo sedaj 
norosti.

Blazen poizkus, ki ni dosegel svojeea cilja, 
je bil razglas o aneksiji Tripolitanije. Ce bi si 
bili v mestu sedmerih gričev ohranili zdravo 
pamet, bi bili vedeli, da mora tak korak ostati

General L lTuan-H ung, general kitajskih  
revolucionarjev.

brezuspešen. Kajti nobena država ne more tako 
kršiti svoje nevtralnosti, da bi priznala papir­
nato aneksijo, še preden je izvedena le oku­
pacija. Nobena država ne more storiti koraka, 
ki bi izražal javno sovraštvo napram Turčiji. 
Nobena država nazadnje ne more riskirati stra­
hovite blamaže, ki bi bila neizogibna, če bi 
prišel Turkom in Arabcem vendar kakšen sre­
čen slučaj na pomoč, da bi sploh preprečili 
italijanski namen.

Ali potomci Scipionov in Katonov so ho­
teli najbrže s svojim aneksijskira proglasom 
pritisniti tudi na Turčijo samo. Nagnati so jo 
hoteli v strah, pa so se psihološko zmotili. Za­
kaj italijanska oficielna brezobraznost je nujno 
morala povečati turški odpor in če bi bila vlada 
v Carigradu imela najboljšo voljo, da bi čim 
prej sklenila mir, ji je morala aneksijska pro- 
klamacija vzeli vsako moralno priliko za to. 
Izza operetnega razglasa aneksije bi bila vsaka 
turška vlada hipoma odpihnjena, če bi hotela 
skleniti mir na taki podlagi, dokler ni Turčija 
resnično poražena in vrhu tega bi se morala 
najresneje bati za mir v lastni deželi.

Tako torej Italija ni mogla priti do svo­
jega cilja in vsled tega b o  postali v Bimu 
skrajno nervozni.

S poročili z apeninskega polotoka je težko 
kaj pravega početi, ker je  cenzura hujša kakor 
na Turškem pod Abdul Hamidom. Slišati je, 
da mobilizira Italija 160.000 mož. Kolikor je 
vlada mogla, je preprečila razširjenje te vesti. 
In ko so jo hoteli nekateri dopisniki dementi-

nu k sim  eo u K iJ :

Mati.
Socialen roman v dveh delih.

— Vsemu donašajo ljubezen otroci, kora­
kajoči po potih resnice in razuma in vse obla 
čijo z novimi nebesi. Vse razsvetljujejo z več­
nim ognjem, izhajajočim iz srca, iz njegovih 
globočin. Tako nastaja v plamenu otroške lju­
bezni do vsega sveta novo življenje. Iu kdo 
pač pogasi to ljubezen, kdo ? Katera sila je 
krepkejša od nje, kdo jo prem agi? Zemlja jo 
je rodila, in vse življenje zahteva njeno zmago 
. . .  vse življenje 1

Odstranila se je  od Ljudmile in utrujena 
°d vznemirjenja je težko sopeč sedla. Tudi 
Ljudmila je odstopila oprezno, kakor da bi se 
bala, da kaj razruši. Gibko se je premikala 
po izbi, gledala predse z globokim pogledom 
svojih trudnih oči in postala še nekam višja, 
ravnejša, tanjša. Suho strogo obličje je bilo 
napeto in ustni nervozno stisnjeni. Tišina v izbi 
je  mater kmalu pomirila; opazivši Ljudmilino 
razpoloženje jo je vprašala potiho:

—  Morda nisem kaj prav rekla ? .  . .
Ljudmila se je urno obrnila, jo pogledala,

kakor preplašena, in dejala hlastno:
—  Vse je tako . . .  da tako . . .  A ne go­

vorimo več o tem. . .  OUane naj tako, kakor 
smo rekli . . .  da ? — In mirneje je nadalje­
vala: —  Kmalu se bodete morali odpeljati. . .  
daleč jel

— Da, kmalu I Kako rada, če bi vedeli 1 
Besede sinove ponesem, besede svoje krvil To 
je, kakor da bi bila moja dušal

Smehljala se je in njen nasmeh se je ne­
razločno zrcalil na obrata Ljudmile. Mati je ču­

tila, da Ljudmila ohlaja njeno radost s svojo 
molčečnostjo, in naenkrat se je pojavila v njej 
silna želja, da prilije v to mrko dušo svojega 
ognja, da jo zažge. Vzela je roke Ljudmile, jih 
krepko stisnila rekoč:

— Draga moja! Kako je lepo, če človek 
ve, da je v življenju luč za vse ljudi in da 
pride čas, ko jo vsi ugledajo in ko vsi, vsi 
zagore a neugasnim plamenom . . .

Njeno dobro, veliko obličje se je potreslo, 
oči so se žareče smejale in obrvi so trepetale 
nad njimi, kakor krila njih bleska. Velike misli 
so jo mamile, vse je vlagala vanje, kar je go­
relo v njenem srcu, vse, kar je uspela preži­
veti, in misli je  stiskala v kristale svetlih be­
sed. Vse silneje so se porajale v njenem je­
senskem srcu, razsvetljenem od stvarjajoče sile 
pomladnega solnca, vse bolj jasno so cvele in 
rdele v njem.

— Kakor da bi se nam ljudem rodil nov 
Bog! Vse za vse, vsi za vse, vse življenje v 
enem, o slednjem je vse življenje 1 Tako vas 
razumem vse, zato ste na svetu, to vidim ! V 
resnici ste vsi sodrugi, vsi sorodniki, zakaj 
vsi ste otroci ene matere —  resnice. Besnica 
vas je rodila in z njeno silo živite I

Vsa oblita od razburjenja je  umolknila, 
zasopla, razmaknila s široko kretnjo roke ka­
kor za objem in dejala :

—  Iu kedar izgovorim sama zase 
besedo: sodrugi —  slišim v svojem srcu, 
da prihajajo I Od povsod prihajajo, v množicah, 
vsi k enemu cilju I Badosten hrup čujem kakor 
zvonenje z vseh cerkva. na zem lji. .  .

Dosegla je, kar je hotela — obličje Ljud­
milo je začudeno vzplamenelo, ustni so trepe­
tale in druga za drugo so se is njenih utru­

jenih oči točile po licih velike prozorne solze.
Mati jo je krepko objela, se tiho zasme­

jala, mehko ponosna z zmago svojega srca . . .
Ko sta se poslovili, jo je Ljudmila pogle­

dala v obličje in jo tiho vprašala:
— Veste, da Vam je lepo?
Iu sama sebi je odgovorila:
— Zelo I Kakor zjutraj visoko na g o ra h ...

XXIX.
Na ulici je leden zrak suho in krepko 

objel telo, zlezel v grlo, zaščegetal v nosu in 
za hip zadušil dihanje v prsih. Mati je obstala 
in se ozrla naokolo: blizu nje na vogalu je 
stal izvošček v kosmati kučmi, dalje je kora­
kal sklonjen človek, iztegajoč glavo med pleči, 
a pred njim ze poskakoval vojak in si mel 
ušesa.

— Vojaka so nedvomno poslali v proda­
jalno! —  si je mislila mati in šla naprej po­
slušajoč z zadovoljnostjo, kako je mlado in 
glasno škripal sneg pod nogami Na kolodvor 
je prišla prezgodaj, vlak še ni bil pripravljen, 
a v umazani, od dima začrneli čakalnici tret­
jega razreda se je nabralo že mnogo ljudstva
— mraz je  prignal cestne delavce, izvoščki so 
se prišli pogret in drugi slabo oblečeni ljudje 
brez strehe. Tudi potnikov je bilo nekaj — 
kmetje, debel trgovec v rakunovem kožuhu, 
duhovnik s hčerko, kozavo deklico, pet vojakov, 
marljivi meščanje. Ljudje so kadili, razgovarjali 
se, pili č^j in vodko. V bifetu se je nekdo 
grmeče smejal, nad glavami so plavali oblaki 
dima. Duri so škripale pri odpiranju, stekla so 
se potresala in zazvenela, kadar jih  je  kdo 
zaloputnil. Duh po tobaku in po osoljenih ri­
bah je gosto silil v nos.

Mati je sedla ob vhodu in čakala. Ko so 
se odprle duri —  je udaril vanjo oblak hlad­
nega zraka; prijetno ji je bilo in globoko ga 
je vdihala, s polnimi prsmi. Prihajali so težko 
oblečeni ljudje s culicami v rokah, neokretno 
so postajali med durmi, zmerjali se, zmetali 
svoje reči na tla ali na klop otresali suho ivje 
z ovratnika in z rokavov, otirali ga z brade in 
brk . . .

Vstopil je mlad človek z žoltim kovčegom 
v rokah, se ozrl bistro naokolo in šel narav­
nost k materi.

— V Moskvo? —  je neglasno vprašal.
—  Da. K Tatjani 1
—  T ukaj!
Postavil je kovček poleg nje na klop. vzel 

cigareto, jo nažgal, snel svojo čepico in je 
molče odšel skozi druga vrata. Mati je z roko 
pogladila hladno kožo kovčega, naslonila se s 
komolcem nanj in zadovoljno ogledovala ljudi, 
čez minuto je vstala in odšla k dr>>gi klopi, 
bližje izhodu na peron. Kovčeg je lahko držala 
v roki, ni bil velik: z zravnano glavo je  šla 
ogledujoč osebe pred seboj.

Mlad človek v kratkem plašču z zaviha­
nim ovratnikom se je zadel ob njo in molče 
odskočil ter segel z roko v lase. Nekaj zna­
nega se ji je zdelo na njem, ozrla se je in 
opazila, da jo gleda s svetlim očesom izza 
ovratnika, Ta prozorni pogled jo je zbodel, roka 
v kateri je  držala kovčeg, se je potresla je na­
enkrat postalo težko.

—  Nekje sem ga videla 1 —  Bi je mislila 
in zatrla s to mislijo neprijetno in nejasno 
čuvstvo v prsih, ki ji je tiho, a silno stiskalo 
sree s hladom.

-------------------------  (Dalje.)



rati, je cenzura preprečila tudi to. Le po ovin­
kih se zve, da so razširjene te mobilizacijske 
vesti po poučenih italijanskih krogih. Koliko 
je na njih resnice, ni mogoče dognati.

Prav tako pa tudi ni mogoče uganiti, kaj 
hoče Italija 8 tako vojsko. Da z dosedanjimi 
močmi ni mogla dosti opraviti v Tri poli taniji, 
je  res. Ali še jnapj je misliti na to, da bi 
mogla vzdrževati 160.000 mož, ki morajo tudi 
jesti in piti, pa ne bi dobili niti v obrežnih 
mestih tega, kar potrebujejo, kaj še da bi se 
mogel voziti oziroma nositi za njimi potrebni 
proviant, če bi hoteli prodirati globokeje vde^ 
želo. Pošiljati tako armado v Afriko, bi bilo 
blazno.

Pred kratkim je avstrijski vojni minister 
Auffenberg inspiciral utrdbe in male garnizije 
na južnem Tirolskem. To je bila precej čudna 
reč, zakaj navadno imajo vojni ministri, ko 
prevzamejo svoj urad, važnejše opravke in take 
inšpekcije se lahko prepuščajo drugim organom. 
Ce pa je bilo to tako važno, da je moral A uf­
fenberg na vsak način sam inspicirati, tedaj je 
že tudi to nekoliko čudno. In tupatam sprav­
ljajo italijansko mobilizacijo v zvezo z —  Av­
strijo.

Vse to ne more zbujati posebno veselih 
občutkov. Italija je  naša zaveznica, ali ta zveza 
se neprenehoma utrjuje z — novimi kanoni. 
Goriška in tirolska gnezda pač ne dobivajo 
vojaščine, češ da so to posebno prijetne in 
pripravne garnizije, mobilizacijske vesti iz Ita­
lije pa tudi ne vplivajo pomirjevalno. Skriv­
nosti, ki se uganjajo tukaj in tamkaj, so naj­
večje sovražnice miru in ustvarjajo nervozno 
razpoloženje, iz katerega nenadoma lahko na­
stanejo nevarnosti.

In vendar je vse, kar se tu počenja, ne- 
zmiselno. S turško vojno je Italija tako anga­
žirana, da bi morala biti popolnoma zasleplje­
na, če bi se hotela spuščati še v kakšno pu­
stolovščino. Avstrija pa tudi ni varuhinja Tur­
čije in nima prav nobenega razloga, da bi ho­
dila na Balkan kalit mir. Naše gospodarske 
razmere, zlasti silno padanje našega izvoza že 
kriči, da moramo napeti vse moči in vso svojo 
politiko napeljati na to, da nastanejo na Bal­
kanu čim ugodnejše razmere in da si prido­
bimo čim več prijateljstva na vsem Balkanu.

Mir in konsolidiranje na balkanskem polotoku 
je v našem interesu, pa nikakršne homatije ne. 
Zato je tudi misticizem naše zunanje politike 
skrajno neumesten. Seveda je tudi naša ofici- 
jelua notranja politika na severu, še bolj pa 
na jugu neumestna.

Ali Italija povzroča razven navedene ne­
varnosti še drugo. Ker je izgubila zaradi ne­
uspeha svoje »aneksije* glavo, uganja sedaj 
reči, ki so v popolnem nasprotju z njenimi 
trditvami o nameravanem miru na Balkanu.

Tudi o operacijah italijanske mornarice ni 
mogoče dobiti popolnoma jasno sliko. Toda po 
primerjanju vseh vesti je  skoraj gotovo, da so 
v Bimu mislili na nove pustolovščine v Egej­
skem morju. S svojimi korzarskimi operacijami 
v Jonskem in Jadranskem morju je povzročil 
vojvoda abruški takoj začetkom vojne silno ne­
varnost Ko so mu nazadnje vendar ukazali, da 
naj opusti piraterijo ob zapadnem turškem ob 
režju, je bilo upati, da bo vojna vsaj lokslizi 
rana v Afriki. Sedaj pa misli Italija zopet pre 
nesti bojišče v Evropo in sicer topot v Egejsko 
morje. Vesti iz Birna, iz Tripolisa in iz Cari­
grada so govorile o tem.

Mogoče da ostane tudi ta »ideja* prazna, 
dasi se resno zatrjuje, da so že videli italijan­
ske ladje blizu Mitilen in drugih otokov. Ali 
med tem so baje posredovali poslaniki drugih 
držav v Bimu. Kakšen uspeh so dosegli, je di 
plomatična tajnosti Zdi se, da je italijanska 
vlada nekoliko retirirala; Turki delajo vsekakor 
na otokih, v Mali Aziji <n tudi na evropskem 
kontineitu obširne p r i ja v e

Položaj je na vcak način resen. Zakaj če 
misli Italija sploh na operacije v Egejskem 
morju, tsdaj je ta misel le posledica nervozno­
sti vsled nezadostnih uspehov v Tripolitaniji 
ki so že sko>aj neuspehi. In če se sedaj di­
plomaciji po-reči preprečiti vojno v Evropi, je 
vendar nevi m ost trajna, dokler se godi Itali 
janom v Afriki slabo.

Evropski mir toraj nikakor ne počiva na 
trdnem U melju. Vojnih hujskačev je na vseh 
koncih in krajih dovolj in tudi v Avstriji ne 
primanjkuje te sorte. Tem bolj je treba, da so 
trezni pri ja te lj i  miru na straži.

▼Pošljite naročnino, 
če je še niste! T

N O V IC E .
* »Čudežno ozdravljenje.* V inomo 

Škem krščansko socialnem listu »Tiroler An 
zeiger* beremo dobesedno naslednje: V so- 
soboto dne 28. oktobra se je sgodil v Ebbsu 
(us dob njem Innu) velepomemben čudež, ki 
je zbudil med prebivalstvom najradostnejše raz 
burjenje. Ozdravljenje bolezni, tako veličastno 
in nenadno, kakor ga lahko vidimo v Lurdu 
Srečna oseba je gospodična Terezija Baum- 
gartuerjeva iz Mtthlberga v Tafangu, stara IB

let in je že dve leti ter deset mesecev popol­
noma hroma na obeh nogah. Zastonj je iskala 
zdravja v inomoški kliniki, tudi zdravnik, ki 
, o je zdravil, je vedel zanjo samo eno sredstvo 

bližnjo smrt. Njene noge so bile popolno­
ma zverižene in ledeno mrzle, poleg tega je 
trpela ubužiea že več mesecev hude bolečine, 
ti so prihajale v zadnjem času tako neznosne, 
da so ji v soboto dne 28. oktobra svetovali, 
naj se še zvečer da prevideti s svetimi zakra­
menti. Toda kaj se je zgodilo ? Njeno brez­
mejno zaupanje v pomoč Marije je bilo popla­
čano z nenadnim čudežem. Ob 4. popoldne so 
njene bolečine hipno ponehale, po enem letu 
se je prvič dvignila z lastno silo, pokvečene 
noge so bile pravilne, skočila je iz postelje in 
se sama oblekla. Ozdravljenje je bilo popolno. 
Vsa soseska je prihitela gledat veliki čudež.
~ j udje so veselja jokali in takoj pričeli moliti 
sveti rožni venec. Danes, zadnjega dne v ok­
tobru, je bila v farni cerkvi zahvalna služba 
)ožja. Da, tisočkratna hvala ljubi materi božji 
za to uslišanje! —  Tako beremo dobesedno v 
latu, ki izhaja v dvajsetem stoletju I

* Papežev »m ota proprlo* o m oral­
nem  ž iv lje n ja  d uh ovščin e. Že pred dese­
timi dnevi napovedani a doslej iz taktičnih in 
diplomatskih razlogov še nerazglašeni papežev 
moto proprio zabičava katoliškim duhovnikom 
cerkveno prepoved, da »žive duhovniki z žen­
skami pod eno streho*. V preteklem stoletju 
je cerkev deloma popbstila od te prepovedi, a 
ta cerkvena strpnost je donesla duhovščini hude 
neprilike od strani cerkvenih sovražnikov. P a­
pež ukazuje duhovnikom, kjer jih živi po več v 
enem kraju, da zavoljo resničnega duhovnega 
življenja stanujejo pod škofovim ali dekanovim 
nadzorstvom skupno v eni kasarni, ker ne sme 
biti v skupnem domu —  kakor v samotnem 
farovžu —  nobene ženske, morajo opravljati 
služabniška dela izključno le moški posli. S 
tem odlokom upa papež oslabiti sovražno raz­
položenje proti duhovnikom in izviti cerkvenim 
nasprotnikom glavni razlog njihovih nepresta­
nih napadov. —  Tako »motu proprio*, iz ka­
terega veje smrad po rimski trohnobi, zlasti v 
določbah o skupnem bivanju, ki prav suveren- 
sko prezira moderne \živijenske razmere Du» 
hovnikom priporoča papež, da odstranijo »pri­
ložnost za greh*, kar vernikom sami neprene­
homa zabičavajo, koliko pametneje bi ravnal 
rimski škof, če bi vrgel celibat katoliških du­
hovnikov med staro šaro in napravil svoja kr­
dela za popolnopravne ljudi.

* P rv i socia ln o  dem okratičn i parla­
m ent na sveta . Pretekli teden so bile volitve 
v zakonodajalci zbor tnrinške državice Schwarz- 
burg - Budolstadt, ki meri približno desetino 
kranjske dežele in ima tretjino kranjskega pre­
bivalstva. Od 16 mandatov so si socialni de- 
mokratje osvojili 9 mandatov in b tem prido­
bili večino v zakonodajalcem zastopstvu.

* E lek tričn o  obdelovanje vrtov. Na 
higbfildski rastlinski šoli v Essexu na Angle­
škem so napravili prvi sistematični poskuB, 
kako bi s pomočjo elektrike pospešili plodovi- 
tost vrtov. Na 200 čevljev veliko ploskev je 
vplival električni tok 600.000 voltov. PoBkus 
se je izborno obnesel in je iznova dokazal kar 
so bili pokazali že manjši poskusi te vrste. 
Pod vplivom električnega toka so bile nekatere 
rastline nepričakovano plodovitejše kakor preje 
Elektriko so napeljali v rastlinjake potom žic, 
ki so jih  razpeljali nad gredami, električni tok 
je bil tako močan, da je prepojil vse ozračje 
in je v temi utrinjal iskre. Električni tok po­
veča množino dušika v zraku. Dušik je  pa 
važno sredstvo za pospeševanje rasti rastlin. 
Medtem ko na sočivje ne vpliva tok, učinkuje 
jako ugodno na jagode, ki zrastejo pod njego­
vim vplivom skoro mesec preje kakor nava­
dno in je  obrodek za 40 odstotkov bogatejši. 
Kumare obrode za 17 odstotkov bogatejše, tu ­
di ječmen obrodi lepše in bogatejše. 600'000 
voltov električnega toka je proizvajal spretno 
zgrajen stroj, ki obstoji iz šestero vrtečih se 
steklenih plošč in krtačic. Stroški so izvan- 
redno majhni.

* T ra n s a f r iš k a  že le zn ica . V »Matinu* 
objavlja Andre Berthelot, sin znamenitega fran­
coskega kemika, jako zanimiv članek o načrtu 
transafriške železnice, ki naj bi vezala Alžirijo 
s Kapom. Železnica bo tekla ob Čadskem je ­
zeru do Konga, pri Kotongu pa bo dospela do 
angleške proge, ki gre od rta dobre nade 8000 
kilometrov proti severu. Berthelot dokazuje, da 
je vozna pot Konga in Ubangija zaradi počas­
nega in dragega transporta samo za začasno 
uporabo. Nadalje Berthelot izvaja, naj bi ta 
načrt tudi izpopolnjeval načrt Kaira-Kap ali 
pa ga sploh popolnoma nadomestil, kar je zelo 
dvomljive vrednosti. Končno se da načrt Alžir- 
Kap lagje izvesti in obeta več dobička ter se 
obenem bolj naslanja na evropski kontingent. 
TransafriŠko železnico naj bi izdopolnjevalo 
dvoje načrtov trgovinske in Btrategične važno­
sti. Prvi se prične v Sahari in gre do Nigra 
ter naj bi zahodno Afriko gospodarsko in vo­
jaško zvezal z Alžirijo. Drugi gre iz franco­
skega Ubangija od Zemlja in se pridruži ob 
gorenjem Nilu angleški ngandški železnici. Ta 
francosko-angleška proga bo ustvarila najhit­
rejšo zvezo med zahodnim srednjim morjem in 
med indijskim oceanom. Transafriška železnica 
je  neobhodno potrebna za temeljito odkritje

Afrike, Kajti po velikih rekah se zaradi dero­
čih valov ni možno peljati navzgor, o čemer 
priča zgodovina vseh raziskavanj afriških rek. 
Gradnja žeieznice vsled ravnega kontinenta ne 
bo težka. Od oaze Fipig pa do Katonga je 
6000 kilometrov in vendar se na vsej tej dolgi 
progi zemlja nikjer ne vzpne nad 700 metrov 
in ne pade pod 250 metrov. Železnica bo naj­
daljša vsega sveta in bo njena dolžina merila 
nad 10,000 kilometrov. Transsibirska železnica 
ima od Moskve do Vladivostoka samo 8600 
kilometrov dolžine. Berthelot zagotavlja, da bo 
transafriška železnica jako dobičkonosna in nje­
govemu zagotavljanju že lahko verujemo, kajti 
vodilni upravni svetnik pariške podzemeljske 
železnice je v stroki dobičkarstva neovržna av­
toriteta. V mednarodnem prometu bo transaf­
riška železnica povzročila velik prevrat. Od Su- 
tamptoma do Kapa vozijo najhitrejši parniki 
17 dni. Od tod rabimo zopet dva dni do Ja- 
hannesburga. Ako bo železnica gotova, bomo 
prišli v Johannesburg iz Londona preko Calai- 
8a in Marselia v dveh dneh. Danes trpi vož­
nja iz Anverze v Stanlejville, ki je najvažnejši 
kraj belgijskega Konga, 35 do 40 dni. Kadar 
bo gotova transafriška železnica, bo trpela samo 
5 dni in bo mnogo cenejša. Sicer pa so pre­
cejšne dele proge že zgradili, v Alžiriji 600, 
v belgiskem Kongu 500 in v angleški Afriki 
8000 kilometrov, tako da bi bilo treba zgra­
diti samo še približno 6000 kilometrov, pa bi 
bila transafriška železnica gotova. Berthelot je 
mnenja, da je v štirih letih šeleznica preko 
Čadskega jezera že lahko gotova.

* Um etne ek sp loz ije  t  prem ogov­
n ik a . V premogovniku v Brueeton pri Pitts­
burghu so priredili umetne eksplozije podze­
meljskih plinov in premogovnega prahu in 
demonstrirali rešilna dela. Približno 30.000 
premogarjev in rudarjev je bilo navzočih. Ka­
nada, Nemčija, Francija in Anglija so poslale 
svoje zastopnike. Predsednik Taft je nalašč 
prišel v Pittsburgh, da si je ogledal demon­
stracije v premogovniku.

Mandžursko gospodstvo na 
Kitajskem.

Sedanje revolucionarno gibanje na Kitaj­
skem hoče predvsem strmoglaviti mandžursko 
dinastijo, ki vlada na Kitajskem že več kakor 
četrt tisočletja in se je znala obdržati na k i­
tajskem prestolu kljub temu, da je Kitajcem 
povsem tuja.

Sedanja mandžurska dinastija vlada dalj 
časa kakor je sploh vladala kdaj katera dina­
stija na Kitajskem. Splošno je v navadi, da se 
imenuje za začetek mandžurskega gospodstva 
leto 1644., ko se je sam umoril zadnji cesar 
dinastije Mingov, Huai-Tsung. Vendar to ni 
povsem točno. Že v začetku 12. stoletja so se 
Mandžuri tako okrepili, da se je njih poglavar 
Aguta dal v letu 1115. oklicati za cesarja. 
Mandžuri so glavno pleme turanskega rodu 
Tunguzev, ki bivajo med Amurjem in Sunga- 
rijem. Agutovi nasledniki so nato osvojili ve­
lik del Kitajske z glavnim mestom Jenkingom 
(današnji Peking), ki so ga imenovali Cungtu, 
t. j. »cesarsko mesto sredine*. Že leta 1234. 
pa so čingi*kanovi nasledniki uničili dinastijo 
Kiu, ki je izšla iz dinastije Agutov; iz dina­
stije Kiu je vladalo 9 vladarjev. Mandžuri so 
se morali izseliti in so se naselili v današnjem 
Liautungu. Mandžurskemu knezu Tajtsu se je 
posrečilo, da so v začetku 17. stoletja združili 
več dotlej neodvisnih tunguških rodov v eno 
ljudstvo, ki je kmalu uničilo gospodstvo pro­
padajoče rodbine Mingov. Ko je zadnji cesar 
n  dinastije Mingov Huai-Tsung, dobrohoten, ali 
slaboten vladar, umoril soprogo, hčer in sebe, 
se je Tajtsov naslednik začel imenovati »vla­
darja srednje države*. Leta 1644. je osvojil 
Peking in v 15 letih je bila vsa Kitajska nje­
gova. Že njegov sin Cingtsu se je zapletel za­
radi Sibirije v dolgotrajno vojno z Busi, ki je 
bila končana šele leta 1689. z nerčinskim mi­
rom. Cingtsua je bil vzgojil jezuitski pater 
Adam Schall iz KSlna; cesar je bil velik uče­
njak, sestavil je besednjak, ki ga imenujejo po 
njem in veliko enciklopedijo Kinting-tusu-ki 
keng. ki ima 5020 zvezkov.

Pod četrtim mandžurskim cesarjem Kao- 
tsungom (Kienlungom), ki je vladal od 1736. 
do 1795., sta dosegli država in dinastija višek 
svojega razvoja. Proti cesarju Kiakingu (1796 
do 1820) so tajne družbe naperile več uporov 
in dvoje atentatov; Kiaking je bil silno oša 
ben. Buškega grofa Jurija A Golovina je dal 
na meji zavrniti nazaj na Buško, ker ni hotel 
po mandžurskem običaju počastiti z rumenim 
prtom pogrnjene miz«. Angleža Viljema Pitta 
pa je dal izgnati iz Pekinga, ker ni hotel ta­
koj po dohodu v Peking pred njega v potni 
obleki. Pod Hsuan-Tsungom, ki ga imenujejo 
Tao-Kuanga (1821— 1860) je  prvič prišlo do 
vojne med Angleško in Kitajsko zaradi o p ija ; 
vojna se je končala z nankinškim mirom leta 
1842. Kitajska je stala tedaj na pragu nove 
dobe in potrebnih preosnov, ki pa jih  ošabna 
mandžurska dinastija ni hotela dovoliti. Posle­
dica te trmoglavosti so bile vedne revolucije 
in upori proti Mandžurom.

Take vrste revolucija je tudi sedanja, ki 
je ena najnevarnejših obstoju mandžurske di

nastije na kitajskem prestolu, kar jih  je bilo 
doslej.

Ljubljana in Kranjsko.
— Surovosti podčastnikov. Piše nam 

zanesljiva oseba: V soboto zvečer so prišli ob 
tričetrt n a l i v  staro cukrarno, ko so že vo­
jaki lovci spali, domov podčastniki (korporali) 
pa nekaj frajtarjev, takozvanih »abrihtarjev*. 
Zbudili so ves oddelek, enega so slekli do na- 
zega, vzeli biks in krtačo ter mu spodnji del 
namazali kot zamorcu. Vsem rekrutom se je 
revež smilil, ali — kdo se je upal kaj reči ! 
Groza je to ! — V isti cukrarni sem videl, da 
sarži pošiljajo rekrute v kompletni »maršadju- 
stirungi* po trikrajcarske hlebčke. To so bili 
rekruti 17. pešpolka. — Zahtevamo, da se to 
dvoje preišče. Mi imamo na razpolago priče, 
ki so to videle. Vojaška oblast ne sme dopu­
ščati, da bi se surovi korporali (bodoči žan- 
darji in policaji) na tako nečuvene načine nor­
čevali iz ubogih fantov, ki jim je že tako vo­
jaška suknja precej tesna in neprijazna.

— P r ig a n ja č  S lab e  v kem ičn i tovarni. 
Da ne bo nesporazumljenja, pripominjamo, da 
priganjač Slabe, katerega škandalozno delovanje 
v kemični tovarni smo zadnjič po zasluženju 
ožigosali, ni identičen z vpokojenim rudarjem 
Antonom Slabetom, ki se je predkratkim pre­
selil iz Idrije na Selo pri Ljubljani.

— N ezgoda. V Binderjevi mizarski de­
lavnici je po nesreči sunil pomočnika Avgusta 
Habička njegov tovariš pri delu z dletom v 
desno roko iu mu je prerezal žilo dovod- 
nico.

—  Izm išljen  roparsk i napad. 16 letni 
Ivan Stare iz Doba v brdskem okraju je bil 
vajenec pri mesaiju Andreju Paternostru v 
Vevčah. Dne 10. t. m. popoldne ga je poslal 
Paternoster z enovprežnim vozom v Pečnik pri 
Št. Jakobu ob Savi, da bi pripeljal sod vina; 
v ta namen mu je dal 120 K. Stare pa je 
prišel proti večeru z vozom domov in je go­
spodarju pripovedoval, da so ga blizu Device 
Marije v Polju napadli neznani fantje in mu 
vzeli ves denar. Med tem ko je šel Paterno­
ster orožnikom naznanit roparski napad, je 
Stare izginil neznano kam. Delavno knjižico je 
pustil pri mojstru. Fant si je bil roparski na­
pad izmislil, da bi lahko pridržal denar.

—  N edovoljeu  posel. Včeraj je usta­
vil orožnik v Spodnji Šiški brezposelnega moža, 
ki se je izkazal za 49 letnega samskega dni­
narja Franceta Moharja iz Loškega potoka pri 
Bibnici. Za dolgo dobo pa ni mogel izkazati 
nikakega posla. Sam priznava, da že več let ni 
delal in se je preživljal z vedeževanjem in s 
prorokovanjem na karte. Orožnik je Mohorja 
aretiral in izročil sodišču.

—  T atinsk i o tro c i. V zadnjem času se 
je potikalo po mestu dvoje 12 letnih in ena 
16 letna deklica. Deklice so izvršile po trgovi­
nah celo vrsto tatvin. V neki trgovini so iz­
maknile 250 razglednic, pri nekem zlatarju pa 
štiri zlate prstane. Kraj tega so kradle tudi 
denar. Tatinska dekleta so prijeli v Spodnji 
Šiški.

—  Vlom. Na Javorniku je ukradel te 
dni tovarniškemu delavcu Simonu Žvanu ne­
znan tat iz zaprte omare za obleko 130 K.

—  Smrten padec. Na Savi je sedela 
dne 9. t. m. triletna delavčeva hči Marija 
Prevčeva doma na stolu poleg matere. Otrok 
je vzel s police kuhinjski nož in padel z njim 
na tla tako nesrečno, da 8e mu je zasadil glo­
boko v prsi. Smrtno nevarno ranjeno deklico 
so pripeljali v ljubljansko bolnico, kjer je Čez 
dva dni umrla.

— Dvoje ciganskih tolp so prijeli.
V litijskem okraju so prijeli te dni dvoje ci­
ganskih tolp in ju izročili sodišču. Sumijo, da 
sta tolpi kradli po kamniškem in kranjskem 
okraju ter po ljubljanski okolici.

—  Požar. Dne 4. t m. je izbruhnil pri 
lesnem skladišču trgovca Andreja Bombača v 
Hrušcah pri Cerknici ogenj in upepelil skladi­
šče z vsem špecerijskim blagom, ki je bilo v 
njem. Ogenj se je brzo razširil in je  uničil 
tudi Bombačev svinjski hlev ter gospodarska 
poslopja Josipa Škerla s 100 meterskimi stoti 
sena, slamnoreznico in drugim poljedelskim 
orodjem. Bombač ima 4000 K škode, Škerl 
2000. Vzrok požaru je neznan, vendar pa slu­
tijo da so zanetili požar otroci.

’ —  S m r tn a  nezgoda. 64 letni Jožef Ce­
lin po domače Matičič iz Kuteževega pri Po­
stojni je pred par dnevi vozil iz gozda klade. 
Blizu Zabič pri Voloski je padel z voza, zašel 
pod voz in bil takoj mrtev. Mrtvo truplo so 
prenesli na njegov dom.

Idrija. 
— Predavanja v radarskem društvu

so redno vsako soboto. Pristop ima vsakdo.
— Člani občnega konsnmnega dru­

štva se opozarjajo, da se bliža konec leta. 
Kdor ima do društva kako dolžnost, naj jo še 
do novega leta opravi. Društvo dobi v kratkem 
tudi večjo zalogo narejenih moških oblek po 
jako nizki ceni, istotako tudi trpežnih delav­
skih obuval ter pelerin in drugih zimskih po­
trebščin za moške in ženske. Le svoji zadrugi 
smete zaupati za garantirano dobro ia sveže 
blago.



—  C. t r .  erar v Id r iji napeljuje tele- 
fonični kabel namesto po zraku sedaj pod 
zemljo. To praktično delo stane vsaki meter 
■dovršenega dela 40 kron.

— M isel o zboljšanja prom etnih  
zve*  z avtomobili v Idriji se vedno bolj kre­
pča. Poleg trgovca Lapajneta in erarja si bodo 
nabavili še tudi drugi kakor se čuje par avto 
mobilov. Marsikak Idrijčan bo vbodoče imel 
priliko hitreje in ceneje priti do železnice, ki 
je  dosedaj še ni videl.

Štajersko.
— Vlak p ovozil otroka. V nedeljo 

12. t. m. je dunajski brzovlak, ki dospe ob 4. 
in 87 minut v Trbovlje povozil na progi med 
predorom in trboveljsko postajo 4 letnega otro­
čička železniškega čuvaja; truplo otrokovo je 
bilo v pravem pomenu besede razmesarjeno.

— Šoštanj. Končno se je pričelo tudi v 
našem mestecu svitati. Ljudskemu shodu, ki 
smo ga imeli pred kratkim, je sledil v nede­
ljo dne 5. t ra. strokovni shod usnjarjev, ki 
se ga je udeležilo kakih TO delavcev. Z ozirom 
na dejstvo, da je v Šoštanju vposlenih okroglo 
300 usnjarskih delavcev, je pričakovati, da 
bodo poznejši shodi nekoliko boljše obiskani. 
Za enkrat smo z uspehom zadovoljni. Sodrug 
Tokan je v poldrugo uro trajajočem govora na 
prav prepričevalen način razlagal gospodarski 
položaj delavcev in potrebo strokovne organi­
zacije zlasti za usnjarsko delavstvo. Pritrjeva­
nje, ki je večkrat prekinilo govornika, je pri­
čalo, da je govoril vsem navzočim naravnost iz 
srca. Doslej amo slišali govoriti vedno le ljudi, 
ki so se nam dobrikali le takrat, kadar so po­
trebovali naše glasove ; ni čudno, da so možate 
besede sodruga Tokana na navzoče poslušalce 
napravile najglobokejši vtis. Stari, od težkega 
dela izmučeni proletarci so sodrugu Tokanu 
stiskali roko in so prosili, naj se še večkrat 
oglasi, kar je tudi drage volje obljubil. Po 
zborovanju je pristopilo lepo število delavcev k 
„Zvezi usnjarjev". Začasne blagajniške posle je 
prevzel sodrug Skorenšek, posestnik v Šošta­
nju. Oprostite, gospod urednik, da računam 
nekoliko preveč na vašo potrpežljivost! Navesti 
hočem še plače, ki jih dobivajo tukaj usnjarji 
za svoje nadvse težko delo. Najmanjša plača je 
K 1'40, največja K 3. Kdor hoče doseči 3 K 
dnevne plače, mora v akordu delati kakor črna 
živina. Da zaslužijo delavci v akordu tudi manj 
kakor tri krone, ni tukaj nič izrednega Lahko 
umljivo, da živi tukajšnje usnjarsko delavstvo 
pri teh bornih plačah ob sedanii draginji v 
velikem pomanjkanju. Toda kakor rečeno, za­
detek je napravljen in če pojde organizacija 
-dobro naprej, t. j. Če se vsi usnjarji v svoji 
strokovni organizaciji združijo, tedaj napočijo 
tudi usnjarjem v Šoštanju boljši časi.

—  Maribor. V petek dne 10. t. m. je 
umrl učitelj risanja na tukajšnji gimnaziji go­
spod Hering. Pogreb se je vršil včeraj v ne­
deljo.

Koroško.
— C rn a . Ni dolgo tega, kar sta bila 

dva shoda rudarjev, in sicer eden v Orni do­
poldne, drugi v Možicah popoldne. Na obeh 
je  poročal rudarski tajnik Tokan iz Trbovelj. 
Za shoda je vladalo med rudarji veliko zani­
manje, kar dokazuje dejstvo, da sta bila oba 
prav dobro obiskana. Burno odobravanje, ki je 
sledilo izvajanjem sodruga Tokana, je pričalo, 
da je zbranim zborovalcem govoril iz srca. 
Toda vsega tega niti ne bi omenjali, če ne bi 
bil v Crnu neki dopisun, ki slučajno ve, da 
izhaja v Ljubljani neki zakotni listič, ki mu 
pravijo naši farizeji „Naša Moč“. In ker je 
tudi slučiajno vedel, da odkladajo v ta listič 
najbolj nesramni hinavci in lažniki svoje od­
padke v podobi intrigantskega obrekovanja, je  
čel naš krščanski lažnivec in je tudi on po­
stavil resnico, hčerko božjo, na glavo. M m  ga, 
da se je začelo med našimi rudarji gibanje za 
ustanovitev lastnega delavskega konsuma, in 
da  bi to svojo mržnjo pokazal očitno, se iaže 
trdeč, da bo konsum v gostilni. Pri tem ga 
prav nič ne ovira dejstvo, da bo konsum v 
drugi hiši, kar dokazuje že ta okoliščina, da 
ima hiša popolnoma drugo hišno številko nego 
ona, v kateri je gostilna. Kar čveka o denun- 
■«>antih, ni vredno omenitve, ako pa jih do­
pisun na vsak način hoče imeti, tedaj naj se 
le obrne na naslov svoje klerikalne črede in 
našel bo hinavcev in denunciantov, kolikor jih 
bo hotel imeti. Kar se pa tiče nŠtajerca“, po* 
vemo sledeče : krivi, d a  sliva ta svoj strup po 
Štajerskem in  'Koroškem, so poglavitno „go­
spodje" po farovžih, ki so brauili, dokler so 
mogli, vstop med ljudstvo vsakemu poštenemu 
naprednemu časopisu. „Štajerčev“ strup se je 
pa vsilil preko glave žegnanih gospodov, ki so 
tudi največ krivi, da slovenstvo na Koroškem 
hira. Toliko glede na HŠtajerca“ in reševanje. 
Najbolj zanimivo pa je, da dopisun modruje 
nekaj o .nravni in verski vzgoji. Ce bi se ho­
teli o tem prepirati, tedaj bi prav lahko do­
kazali na razne svinjarije, - ki jih uganjajo 
razni kateheti v svojem delokrogu, in kaplaie 
v raznih marijinih devičarijah ; tudi na razne 
goljufe a la.monsignor Mam bi lahkopoka- 
zali, če bi namreč hoteli biti hudobni. Torej 
drugič bodite s svojimi lažmi o socialistih ne­

koliko bolj previdni. Ker pa skrpucalo diši 
precej po farovžu, smo mnenja, da žegnanim 
trazurirancem najmanj pristoja širiti laži in 
obrekovanja o svojem bližnjem.

Umetnost in književnost.
Slovensko g led a lišče  Hinavščina je za 

pravega satirika neizčrpan vir, iz katerega zna 
zajemati brez konca in kraja. Zakaj hinavščina 
ima tisočere oblike in obleke, prebiva povsod 
in uspeva na vsakih tleh Nikjer pa je ni to­
liko kolikor tam, kjer so uredbe življenja ne­
naravne in kjer se šege ne vjemajo z značaji. 
Nenaravnost kvari značaje in hinavščina je 
simbol pokvarjenosti. V sedanji družbi so tla 
posebno dobro pognojena za tartiferijo. Pod ti­
sočerimi vplivi se je razvilo življenje in nje­
govi pogoji se uveljavljajo z nepremagljivo 
silo. Ali ljudje hočejo postavljati svoje zakone 
nad naravne, konservirajo davno preživele šege, 
etizirajo, estetizirajo in moralizirajo, pa priha­
jajo neprenehoma sami s seboj v konflikt. Važ­
nost dozdevnosti se jim vtepava od zgodnje 
mladosti v glavo in kadar dorastejo, so — do­
rasli hinavci. Ce pride potem mednje človek 
kakor Ljudevit Thoma, ki se ni dal »vzgajati", 
temveč je bil „Lausbub“ po svoji naturi, se 
mu pa nasmeje srce, ker mu ni treba nič 
druzega, kakor poseči po njih in jih postaviti 
kot družbo na oder, pa ima satiro gotovo. V 
„Morali“, ki se je sooči prvič uprizorila v slo­
venskem gledališču, se je Thoma lotil spolne 
hinavščine, ki mu je podala tudi v nekaterih 
drugih delih hvaležne objekte. Morala boljše 
družbe mora biti vzorna zaradi avtoritete. Rod 
bina je temelj naše družbe — nam pripovedu­
jejo dannadan s prižnic, s katedrov in iz zbor­
nic; kajti pravi temelj sedanj« družbe je vse 
drugaien in zato je treba kričati, glasno k ri­
čati, da ne bi rebeličui nižji sloji, ki nimajo 
nobene pietete, spoznali, kam pes taco moli. 
Ali moralna gospoda boljše in najboljše družbe 
je vsa krvava pod kožo. In ker ima več časa, 
bolj rejene dušne oklepe, več vsakovrstnih dra­
žil in končno tudi \eč zvenečih sredstev, s ka­
terimi se premagujejo trdnjave, prihaja njih 
„morala" še veliko bolj v izkušnjave, kakor 
morala onih, katerim hočejo biti vzor. Izkuš­
njave so huda reč in vsakdo ni sveti Anton. 
Ali kam bi prišla družba, če bi vedeli o takih 
porazih nižji, ki itak že ne priznavajo nobene 
avtoritete? In potem —  greh je sladak, ali 
človeka jo vendar sram, ker se je učil da je 
grd Sebi ne sme priznavati greha, še 
maoj pa drugim. — Tako je stališče rent- 
nika Beermanna, pa komercialnega svetnika 
Bollauda, pa gimnazijskega učitelja Wa- 
snerja, pa Petra in Pavla, Mihelna in Ja­
neza i. t d. i. t. d. Sama fina gospoda, ki je 
ustanovila posebno društvo za varnost „morale“, 
približno kakor „družba vseh čednosti" v Can­
karjevi dolini šentflorjauski Cankarjevi dacarji 
in župani in cerkovniki so vsi drugi ljudje, 
ali kako so jim sorodni čez hribe in doline! 
Profesor W asner je med njimi največji patriot 
in največji lump. Pri veleljubeznivi vdovi Niuon 
de Hauteville, po domače Frau Hochst&dter se 
je naslajal in potem ga je bilo sram, moral­
nega vzgojevalca mladine. Ali junak vendar ni 
zaupal sam sebi in sili svoje morale, pa je šel 
in da ne bi zopet postal *žrtev„, je napisal 
anonimno ovadbo kakor navaden falot. Mlad 
policijski asesor, ki še ni dovolj spozual soci­
alnih intencij svojega glavarja, je dal aretirati 
pohujšljivko, h kateri so mestni veljaki kar 
drli iskat pohujšanja. V njeni miznici so pa tudi 
našli dnevnik, v katerem so bili lepo v redu 
z imenom in datumom in s šaljivimi opazkami 
vpisani vsi, ki so prihajali postajat njene „žrtve“. 
Tudi duevnik je policija vzela s seboj. In ča­
sopisje je razglasilo to Naenkrat je bilo v 
mestu vse narobe in strah je zavladal kakor v 
Sodomi, ko je začelo deževati žveplo. Kdo ve 
kakšna katastrofa bi bila zadela moralo, da ni 
bil v trenotku aretacije pri usmiljeni dami gost, 
ki ae je moral pred policijo skriti v omaro, ki 
ga pa tudi policija ne sme kompromitirati, če 
noče sama zadaviti morale in spodkovati naj­
višjih državnih interesov. Adjutant baron Botto 
Schraettan Zilruberg, ki se nikakor ne smatra 
za pastorja, zahteva na policiji kategorično, da 
se napravi škandalu konec, kajti mladi gospod 
ki se je moral skriti v omaro, je bil sam gerd- 
štajnski princ Emil, katerega je umni ad)utant 
pri madame de Hauteville učil spoznavati živ­
ljenje. Vse bi bilo dobro, če bi zdaj le hotela 
madame. Policija se seveda ne more blamirati 
ali bil bi krasen izhod, če bi dama položila 
jamčevino, da jo izpuste, pa bi jo potem po­
pihala. Ali ona noče. Če hočejo, da jo odkuri, 
zahteva 10 000 mark odškodnine. Kdo .pa oaj 
to plača? Dvor s svojo malo civilno listo že 
ne. Ali hvalabogu, društvo za moralo je i e  na 
svetu in njegovi člani se bodo globoko oddah­
nili. če vzame megla galantpo damo. Oni 
plačajo, škandal je preprečen in tdko 
je rešena morala. —  Uprizoritev komedije je 
bila jako dobra, le mestoma bi želeli nekoliko 
živahnejši tempo. Nasploh smo videli klasne 
figure na odru. Videli smo, da je bila premi- 
*-ra skrbno pripravljena ,in da so vsi sodelu­
joči igrali z veseljem. Gospod V e r o v š e k 
je podal vodjo hinavcev Beermapna, ki je po 
stal vse, kar ,je, nekako brez svoje volje in

brez pravih sposobnosti, karakteristično v 
maski in igri. Ta don Juan, ki nikdar ni bil 
rojen za don Juana, konservativno liberalni 
kandidat, ki ve o politiki toliko kolikor mačka 
o astronomiji in ki je aktiven le tisti trenotek, 
ko ukrade na policiji usodepolni dnevnik, je 
bil od gospoda Verovška tako dobro interpre­
tiran, da se je človeku skoro smilil. Zelo lepo 
je odigrala ga. D a n i l o v a  sicer malo vlogo 
ge. Lundove, bistroglede in ravno pot ljubeče 
ženske. Izvrsten je bil policijski predsednik 
gda. N u č i č a ,  ki je potrdil svojo sposobnost 
za karakterne vloge. Ga. Š e t r i 1 o v a je 
igrala premeteno značajno kokoto zelo diskre­
tno in premišljeno. Jako dober naivpi asesor, 
ki prihaja v tisočere zadrege, ker misli, da 
velja zakon za vse enako, je  bil gospod S k r ­
b i n š e k .  Gimn. učitelja W a s n e r j a  je 
igral gospod Š i m a č e k z izborno masko 
tako, da je prišla njegova patriotična šuftarija 
do popolne veljave. Gd. D a n i 1 o je bil hri­
pav, ali v igri prav dober. Pohvalno je orne 
niti gda. P e č k a .  Gd.  D r e n o v e c  bi mo­
ral nekoliko bolje premisliti svojo vlogo; o 
svojem nekdanjem stradanju ne bi smel govo­
riti tako tragično, pač pa bi bilo priporočati 
nekoliko več ironičnega akcenta. Ga. B u k š e- 
k o v a  in I l i č i c e v a ,  gda. P  o v h 6 in 
M o l e k  zaslužijo priznanje. Gd. P r e k  je 
bil vendar nekoliko preokoren policist.

— an.
Iz  p isarne slovenskega gledališča.

V četrtek zadnjič zvečer Straussova opereta 
»Cigan baron" (drugič za nepar-abonente). 
Vrsta predstav se torej izpremeni. — V so­
boto prvič V. Parmova opera „K s e n i j a “ 
in Wolf-Ferrarijva nova opera . S u z a n i n a  
t a j n o s t "  (la  par-abonente). — V nedeljo 
popoldne ob 8. »Kralj Matjaž" (za lože ne- 
par); zvečer prvič burka „Nebesa na zem lji"  
(za nepar-abonente). — V torek opera za 
nepar-abonente.

Državni zbor.
D u n a j  14. novembra.

V današnji seji je zbornica razpravljala o 
draginjskih predlogih. Ministrski predsednik 
grof Sttlrgkh, ki je po vzgledu svojega prednika 
barona Gaut^cha izjavil, da bo ohranil napram 
Ogrom pogodbeno zvestobo, z drugimi bese­
dami : da ne bo niti deke mesa pustil čez 
mejo brez dovoljenja ogrskih magnatov, je na­
letel v zbornici na najhujši odpor. Vihar sploš­
nega, ogorčenja pa je zbudila njegova izjava, 
da se ne bo oziral na sklepe posl. zbornice, 
če ne bo z njimi soglašal. Po teh predrznih 
besedah se je usula od vseh strani zbornice 
ploha ostrih medklicev na ministrskega pred­
sednika. Brezobrazna Stilrgkhova provokacija 
je že rodila svoj dober uspeh. Dunajski me­
ščanski poslanci so pokazali vladi h rb e t: izsto­
pili so iz vladnega „Nationalverbanda“ in se 
pridružili dunajski opozicionalni skupini.

0  pasjem biču.
V začetku seje je predsednik dr. S y 1 - 

v e s t e r obžaloval zadnji pretep med Mali­
kom in Huramrom in tudi posl. Malik je prosil 
zbornico odpuščanja, da se je dal od strasti 
tako daleč zapeljati, da je s svojim dejanjem 
razžalil zbornico. Posl. zbornica je Malikovo 
obžalovanje sprejela v vednost.

*
Poročilo draginjskega odseka.

O m e s n e m  v p r a š a n j u  je poro­
čal posl E r b ,  o s l a d k o r n e m  v p r a ­
š a n j u  pa posl. J  e r  z a b e k. Uvoz argen­
tinskega mesa je v juliju zbornica odklonila, če 
odsek znova predlaga uvoz prekomorskega mesa 
je v tem dokaz, da doma primanjkuje živine 
in da domača živinoreja ne more pokrivati vseh 
naših potreb. Vsi veterinarno-policijski ugovori 
na katere se sklicujejo avstrijski in ogrski a- 
grarci, so jalovi, zakaj Aogleška in Švica uva­
žata že desetletja argentinsko meso brez zdrav­
stvene Škode za domačo živino — V sladkor­
nem vprašanju priporoča odsek dr. Adlerjev 
predlog, da se dovoli prodaja saharina, ki bi 
delal konkurenco sladkorju, dalje uvoz saharina. 
Dalje predlaga odsek, da pritisne vlada na slad­
korni kartel zastran znižanja cen in na pred 
log sodr. dr. Bennerja, da se avstr, zastopniki 
v bruseljski sladkorni komisiji zavzamejo za 
zvišanje ruskega eksportnega kontinga.

V sijajnem govoru je pozval sodrug dr. 
B e  n n e r  posl. zbornico, da pritrdi odsekovim 
predlogom. Ce jih odkloni, je končal govornik, 
v času sedanjega pomanjkanja, pokaže le, da 
je najbrutalnejši razreini parlament, kar jih  je 
Avstrija doslej imela.

Sodr, dr. M a r e k  je utemeljeval svoj 
manjšinski predlog, da se odpre ruska meja za 
meso in živino.

Provokacije ministrskega predsednika.
Po dr. S t e i n h a u s u in H a l l e r j u  

je povzel besedo ministrski predsednik grof 
S t t l r g k h  Z velikim balastom brezpomemb­
n ih  fraz je združil ministrski predsednik na­
poved reforme užitninskega davka, ki bo 
ugodno vplivala na mesne cene in na živino­
rejo. Skrb vlade bo, da povzdigne s primernimi 
sredstvi produkcijo živine in da olajša gospo­
darsko občevanje med živinorejci inkonzumenti.

Glede na uvoz argentinskega mesa je  
pravno stališče jasno kakor beli dan: eno­
stransko ne sme ne Avstrija ne Ogrska uvažati 
mesa iz tujine, če je uvoz združen s kužno 
nevarnostjo. V tem naziranju ni odvisnosti od 
Ogrske. (Viharni medklici.)

Poslanec dr. H e i 1 i n g e r  : Govorite ne 
kot avstrijski minister, temveč kot ogrski ži­
vinorejec.

Poslanec Z e n k e r : Zastopnik ogrskega 
minsirstva ste, ne pa avstrijskega. Odrinite 
v Budimpešto, tam lahko tako govorite 1 Proč 
s StUrgkhom!

Poslanec H e i 1 i n g e r : Kaj mislite, da 
smo tu sami mameluki, da bomo k vsemu pri­
stavil s voj amen. Ljudstvo hoče kruha, a vi 
mu dajete brezpomembne fraze. Zastopnik iz­
dajalske politike Wei8skirchuerjeve ste, ki je 
svoje rodno mesto prodal in izdal Ogrom !

Posl. S c h u h m e i e r :  Snažilec čevljev 
iz Belvedera! Mi nismo rek ru ti!

Ministrski predsednik grof Stiirgkh: O 
tem, ali preti iz Argentinije nevarnost naši ži­
vini, je treba obojestranskega sporazuma in 
pogajanja z ogrsko vlado se bodo nadaljevala. 
Med nepopisnim hrupom je končno izjavil mi­
nistrski predsednik, da neizogibno odkloni dr. 
Bennerjev in dr. Jerzabkov predlog, češ da 
vlada ne bo mogla izvršiti takih in podobnih 
sklepov.

Poslanec H e i 1 i n g e r : Povsod v Av­
striji preklinjajo vašo protiijudsko politiko! 
Proč s takim kabinetom!

Poslanec W i n a r s k y : Govorite kakor 
ogrsko trobilo! Izdajalec avstr, ljudstva!

Poslanec S c h u h m e i e r :  Prihodnjič 
pridite s Čižmi v zbornico.

Ko se je polegel hrup, je govoril še 
agrarec Damm, nakar se je draginjska razprava 
prekinila.

Nemški protest.
Po razpravi o nujnem predlogu Haber- 

mannovem nemški nacionalec G 1 o c k n e r 
protestira proti besedam ministrskega pred­
sednika, ki so žaljive za draginjski odsek in 
za vso zbornico, in vpraša predsednika, kaj bo 
ukrenil v varstvo parlamentarnega ugleda.

Prihodnja ssja v četrtek.

V dravinjskem odseku.
Vsied velike razburjenosti nad Sttirgkhovim 

govorom ni prišlo do stvarnega dela. Vložen je 
bil predlog, da naj odsek izrazi vladi svoje ob­
žalovanje zaradi izzivajočega Stiirgkhovega na­
stopa, ki pa vsled nesklepčnosti ni bil sprejet. 
Med člani odseka se širi misel, da vsi v zna­
menje protesta odlože svoje mandate.

!!! Železničarji, pozor! !!!
Pri nakupu sukna in manufakturnega blaga 

priporočamo trgovino

Lenassi & Gerkman
Ljubljana, Stritarjeva ulica š t  4.

ZADNJE VESTL
Italijansko turška vojna. 

Izpred  T rip olisa .
T r i p o l i s ,  14. novembra. „Agen%ia 

Stefani" poroča: Noč in dopoldne sta mirno 
raiuila. V Bengaziju, Derni in Tobruku, ka­
mor so došle nove čete, je položaj nespreme­
njen.

C a r i g r a d ,  14. novembra. „Terdžu- 
mani Hakikat" poroča: Turki in Arabci so 
pri Bumelijani naskočili italijanske čete. Izid 
boja še ni znan.

Uničen Italijanski zrakoplov.
C a r i g r a d ,  14. nov. Turško notranje 

ministrstvo je dobilo iz Tripolisa brzojav, da 
so streli iz turških topov zadeli italijanski zra­
koplov in je padel na zemljo. Uradno ta vest 
še ni potrjena.

Turške priprave na Egejskem morja.
F ra n k o b r o d , 14. nov. »Frankfurter 

Zeitung" poročajo iz Carigrada: Otoke Miti- 
lene, Bod in Kios so T u r k i  t e k o m  z a d- 
d n j i h  1 4  d n i  z a d o s t n o  p r e s k r ­
b e l i  z v o j a š t v o m ,  Pod varstvom noči 
so vozile na otoke majhne jadrnice od malo­
azijske obale neprenehoma čete, živila in mu- 
nieijo. Tudi s topovi so otoke zadostno pre­
skrbeli. Italijani bi se mogli izkrcati šele p- 
hudem boju Zategadelj sodijo, da bi se itali­
janska akcija preje osredotočila ob s i r s k i  
o b a l i  ali pa v s o l u n s k e m  z a l i v u .

Italijansko brodovje je odpoklicano iz  
Egejskega morja?

F r a n k  o b r o d ,  14. tnov. ^Frankfurter 
Ztg.“ poroča iz R i m a , da je dobilo itali­
jansko brodovje v Egejskem morju povede, naj 
se vrne v Sredozemsko morje.

Italijanska ojafienja.
M i l a n ,  15. novembra. Predvčeranjem 

sta odšla v Tripolis pehotni pešpolk št. 37 i i  
Aleksandrije in pehotni pešpolk i t .  50 is Tu-



B. G5tzl, Ljubljana skladišče oblek ®ar- domačega izdelka -ta  m 
gospode in dečke. — Velika izbera tu- in ino­

zemskega blaga za obleke po meri
Mestni trg št. 19. - Stari trg š t  8. Solidna postrežba. - Vednd nizke cene.
rina. Poklicanje letnikov 1887. in 1888. ni 
namenjeno za Afriko, ampak za ojačenie čet, 
ki bi se morda izkrcale na turškem ozemlju 
izven Afrike.

N eprestano delo  t  ita lija n sk ih  artiljeri-  
sk ih  arzen alih .

N e a p e l j ,  15. nov. V artiljerijskeiu a r­
zenalu d e l a j o  n o č  i n  d a n .  Na tisoče 
železnih zabojev izgotavljajo, ki so namenjeni 
za transport vode, kadar prično Italijani pro­
dirati v notranjost Tripolitanije.

T rip o lišk i begunci.
B e k a ,  15. nov. Parnik „Adrija“ je 

pripelial predvčeranjem v Beko 93 Bedui­
nov, 20 žensk in 14 otrok, ki beže iz Tripo­
lisa. Notranje ministrstvo je dovolilo, da smejo 
begunci bivati do odpotovanja v reškem zave­
tišču za izseljence. Turški konzulat pa ni hotel 
plačati zavetišču za begunce po eno krono za 
osebo, zato so morali ostati begunci še na 
parniku. Beduini so jako ubogi in bolehni 
ljudje ter jim je mestni fizik iz zdravstvenih 
ozirov prepovedal izkrcanje v mesto.

S ocia lističen  protest p roti vojn i.
K r a k o v ,  15. nov. Pri predvčeranjem 

socialno demokratičnem protestnem zborovanju 
proti vojni in italijanskim grozodejstvom v 
Tripolisu je vladni zastopnik z a b r  a n i 1 
g l a s o v a n j e  o r e s o l u c i j i .  Nato je 
nastal na shodu tak vihar, da je moral pred­
sednik zaključiti shod.

Or. Ebenchoch odložil mandat.
D u n a j ,  15. novembra. Poslanec d r. 

E b e n h o c h  je odložil državnozborski man­
dat —  vsled nervoznosti.

B eg Sziczynskega.
S t a n i s l a v a ,  15. novembra. Včeraj 

so a r e t i r a l i  g i m n a z i j c a  V a j d o ,  
ker ga sumijo, da je udeležen pri begu Szi- 
czjnskega.

Dvoboj m ed Bethm annom  llo llv eg o m  In 
H eydebrandom ?

B e r o l i n ,  15. novembra. Tu krožijo 
vesti, da je poslal konservativni voditelj posl. 
Heydebraud kancelarju Bethmannu Hollvegu 
svoje zastopnike.

Iz  P erz ije .
B e r o 1 ; n , 15. novembra. Iz Teherana 

poročajo: Parlament noče sprejeti regentove 
demisije, regent pa hoče na vsak način demi- 
sionirati. Po deželi se širi reakcija. Parlament 
bo zboroval, dokler se ne snide novi parla­
ment.

Za dedščlno  kralja Leopolda.
B r u s e l j ,  15. novembra. Včeraj so 

objavili razsodbo o procesu princese Lujize 
Koburške, ki je zahtevala, d a j i i z r  o č e 
2 0 m i 1 i o n o v kot njen delež pri zapuščini 
kralja Leopolda. P r i n c e s a  j e  i z g u ­
b i l a  p r o c e s .

Revolucija na Kitajskem.
D vor je  pobegnil.

P e t e r b u r g ,  15. nov. D v o r j e  p o ­
b e g n i l  v M a n d ž u r i j o .

B a sk i kazakl r  P ek in g a .
L o n d o n ,  15. nov. Zaradi opasnega po­

ložaja so poslali v Peking iz Vladivostoka 1500 
kazakov po železnici.

R evolucionarna m ornarica.
N a n k i n g ,  14. nov. Včeraj zjutraj je 

k i t a j s k i h  b o j n i h  
niso razobesili nobene za- 
pa, da razobesijo še t e

priplulo sem 1 3 
1 a d i j. Dozdaj 
stave, zagotavljajo
k o m  d n e  r e p u b l i k a n s k o  z a s t a v o ,  

N eodvisna  Mandžurija.
M u k d e n , 15. nov. M a n d ž u r i j a  

s e  j e  p r o g l a s i l a  z a  n e o d v i s n o ,

V M u k d e n u ,  K i r i n u i n  C i c i - 
k a r  j u so se polastili vlade posvetovalni od­
bori. Ukrenili so stroge odredbe za red in 
mir.

Odgovorni urednik F r a n  B a r t i .
Izdaja in zalaga založba Zarje. 

Tiska Učiteljska tiskarna v Ljubljani.

t f
N ihče več ne godrnjž  

Čez slabosti In težave, 

Ako

spozna,
Ki drži že lod ce  zdrave!

Najboljše krepčilo želodca,
potrebno v vsaki skrbni hiši!

Ljudska kakovost 

Kabinetna kakovost 

Naslov za naročila; »FLORIAN*, Ljubljana.

liter K 2-40. 

n * 4-80.

J
Postavno varovano.

I. Jax & sin
Ljubljana
Dunajska c. 17
priporoča svojo 

bogato zalogo

šivalnih 
strojev

za rodbino in obrt.

Pisalni stroji Adler. Vozna kolesa
Ceniki zastonj in franko.

Trgovina s papiijem, pisalnimi in ri­
salnimi potrebščinami

Jernej Bahovec
n a sled n ik

Ivan Gajšek
Ljubljana, Sv. Petra cesta 2.

(P a lača  A ssicu ra z io n e  G enerali).
T ovarniška zaloga pisemskega pap irja  in  šolskih 
zvezkov. — R azglednice: ljubljanske, pokrajinske, 
planinske itd . — Založništvo nastensklh slik za 
Černivčevo računtco. — S likarske potrebščine - 
barvice, čopiče itd . — Č rnila  vsake vrste. — Ve: 
lika zaloga kipov slovenskih litera tov . — Spomin­

ske knjige.

I
SN

Delavcem m delavkam
priporoča se

velikanska zaloga 
zgotovljenih oblek 
po najnovejšem .’. 
kroju za jesen in 

zimo
Konfekcijska trgovina

A. LUKIČ
Ljubjana, Pred škofijo 19.

]
3E

• •
• • Kavarna
Unione v Trstu
ulica  Caserma in  Torre B ianca

:: se priporoča
3E

| f  x  za slabokrvne in prebolele je
1 4  | j p  zdravniško priporočeno črno dal- 
1 \ U L  matinsko vino Kuč najboljše sred- 
- stvo, 5 kg franko K 4*50.

Br. Novakovič, Ljubljana

Kupujte „Zarjo“
izvod samo 6 vinarjev.

I Laška in dunajska ! 
I - - kuhinja - - B

g Šelenburgova ul. 7 p
j" j nasproti glavne pošte. Q

n  Vsak čas se dobe mrzla in goika je- n  
dila, zmiraj sveže morske ribe in iz- ^  

I  vrstno in ravno došlo vino ..Brioni1*. B  
-  Fina polenovka. Kuhinjo vodi staro- _  
I  znani kuhar gospod Sornato. Sprejema I

I se abonente na hrano in deklice v «  
pouk. Na novo urejeni prostori. — ■  

■  Slavnemu občinstvu se 'najvljudneje n 
J  priporoča „
|  Marija Petngoj. p

:: Včeraj, v torek se je otvorila ::

.Prva ljubljanska higijenična mlekarna*
v Lingarjevi ulici 1. Palača meščanske imovine.
!! Zajamčeno polnomastno mleko in mlečni izdelki. !!

„Galopin“ najnovejša in najbolj praktična zaponka
sedanjosti za vse vrste obaval na zadrgo. En 
sam poizkus zadostuje, da se o tem prepričate.

===== Glavna zaloga =

Ljubljana K. A. KREGAR Ljubljana
Sv. Petra cesta št. 23—25, poleg hotela Tratnik.

Dalje imam vedno v zalogi veliko izbiro raznovrstnega usnja in podplatov, vse  čev­
ljarske potrebščine in najboljših gum i-podpetnlkov „Berson* (trgovcem dajem po­

pust) Na vsestran­
sko zahtevo sem 
s 1. novembrom 
vpeljal lastno izde­
lovanje gornjih  
delov za vsa obu­
vala. Naročila se

k  v-iaesr.-... 1 točno in solidno
izvršujejo.

Dalje imam tudi 
veliko zalogo ši- 

'• va,nih  in vezal- 
nih jerm enov in 

jerm enov za  
razne stroje v 
vseh dolgostih in 

širokostih.

i

m.

Z enim potegljajem  odprto. Z enim poteglajem  zaprto.

Delniška družba združenih pivovarn Žalec in Laški trg
v LjubljaniTelefon štev. 16S. Telefon štev. IM .

priporoča svoje

Izborno pivo v sodcih in steklenicah.
      ......... Zaloga t Spodnji Šiški. — .........  —


